A3bIK U CTUJIb PPAHLLY3CKON NO33UMN
XIX B. N9 OETEA

MLII. TuxonoBa

Kadenpa ¢paniry3ckoro s3bika
CMOJIEHCKHI TOCyTapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
yn. Ilpacesanvckoeo, 4, Cmonenck, Poccus, 214000

CTtaThs MOCBSIIICHA BOITpOCaM, CBA3aHHBIM C ITOSABJICHUEM U CTAHOBJICHUEM BO q)paHI.[I/II/I I10331H,
aﬂpeCOBaHHOﬁ JACTAM, 0COOCHHOCTSIM €€ CTHJIS U SI3bIKa U UX DBOJIIOIMH Ha MPOTSKECHUN XIX B.

KimoueBble ciioBa: JACTCKasA I1093H15, DBOIOLMS SA3bIKa U CTUJIAA, AUJAKTHICCKAsA JIUTEpaTypa, (1)0J'II>K-
JIOPHOC Ha4aJio, UTpOBast MMOI3Usl.

BosHukHOBeHME HHTEpeca K MpobiieMe IeTCTBA, 3apOKICHNE KOHIICTIIIHN JeTCTBA
npousonwio B EBpone B cpaBHUTENBHO HeAaBHeM MpouwioM, B XIX B. [Jonroe Bpems
B OOLIECTBEHHON MBIC/IM OTCYTCTBOBAJIO CaMO MOHATHE JETCTBA KaK CaMOLIEHHOH CTa-
JIMX JTyXOBHOTO Pa3BHUTHsA yesoBeka. K pebeHky cHauala OTHOCHINCH KaK K MaJeHb-
KOMY B3pOCJIOMY, TI03K€ 00paIlagnuch ¢ HUM, Kak €clid Obl OH OBLT CIENIaH U3 MSTKO-
ro BOCKa, 3aHMMAJIUCh «JICMKOI» ero xapakrepa [1]. Dta uneonorus oTpaxanach Kak
B JIUTEpaType Ul AeTeil, koTopas OblIa HEpa3pbIBHO CBA3aHA C BOCHHTAaHUEM, 0Opa-
30BaHHMEM I10JIPACTAIOILET0 IIOKOJIEHUS, TaK U B CAMOM OTHOILIEHUH K 3TOM JIUTEpaType
KaK K BTOPOCTENEHHON, HU3IIECH, MPOM3BOJAHOMN OT «IUTEpaTyphbl AJIs B3POCIBIX» [2].

CraHoBJeHHE JIETCKOM JuTeparypbl B EBporie ObU10 TECHBIM 00pa3oM CBSI3aHO C CO-
[UATBbHBIM YCTPOWCTBOM 001iecTBa. PactpocTpanenne ne4aTHoro cjioBa cTajao BO3MOX-
HBIM C I'OCIIOJICTBOM OypXKya3uH, CHOCOOCTBOBABIIIEH aKTUBHOMY Pa3BUTHIO KHUIOIIE-
yaTaHus U MOSBJICHUIO B TOpoAax nepBbix ko Mimenno B XIX B., Korjga BO3HHKIIA
HWHYCTPUSI IETCKOW KHUTH, Y JIETCKOM ayIMTOPUH TIOSIBIISIETCST «CBOSDY TuTeparypa [3].

OnHMM U3 Ba)KHBIX TAallOB B Pa3BUTUM JIUTEPATYpHI I AeTeil Bo @panuuu crano
npunstue B XIX B. IBYX 3ak0HOB 00 00pa3zoBanuu (3akoHa ['m30 u 3akona deppu), Ka-
CaroIMXCsl HAYaJIbHOTO 00Pa30BaHMS.

Bo ¢paniry3ckoii nerckoii aureparype, Kak U B €BpOIEHCKON IuTepaType B LENIoM,
MPOCIICKUBAIOTCS JIBA TJIABHBIX HANPABJICHUS: AUJAKTHUYECKOe (TeJaroruyeckas, Hpa-
BOYYMTENbHAS U PETUTUO3HAS JIUTEPATypa) U pa3BieKaTeabHOE (JIUTepaTypa UrpoBOro
xapakrtepa). Hapsimy ¢ mucbMeHHOM uTepatypoit ObUTH pacpOCTpaHEHBI TPOU3BEIC-
HMSl YCTHOTO HAapOJHOI'O TBOPYECTBA, JTIOOMMBbIE I€TbMU CUMTAJIKH, 3arajIKi, CKOpOro-
BOPKH, HApOJIHBIE TIECHU, KOJIBIOCTBHBIE U T.1.

B XIX B. Tema JieTcTBa Bee yarlle MosBISIETCS] B TBOPUYECTBE (PPAHITy3CKUX TOATOB.
Ctuxu MHOTHX aBTOpPOB OBLIM HANMCaHBI B yXe TaK Ha3bIBAEMOH «poésie conven-
tionnelle» — «1m033uM M1a0I0HOB, OAHAILHOCTEH U YCIOBHOCTEHY», KOTOPYIO KPUTHKH
MHOIJIa CPAaBHHUBAIOT C «yBAAMUMH OyMaxkHbIMM LBeTaMu» [4. C. 143], Ha3bIBas ee
HEpEeAKO «IrycToii u cnamasoit» [5. C. 32]. B cBoe BpeMst ObUIH TOMYJISIPHBI PACCKA3bI
u ctuxu i aereil Ananc Cerana (Anais Ségalas, 1819—1895), xoTst mureparypoit st
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JIeTeil B CETOHAIIHEM MOHMMAHHUU 3TH MPOU3BEICHHUS MOTYT OBITh Ha3BaHBI yCIOBHO.
[IpaBusnbHEE OBLTO OB TOBOPHUTH O TEME JICTCTBA, MaTepH U peOeHKa.

B nienrpe cooprauka A. Cerana «Enfantines, poésies a ma filley [6] — mo00Bb Ma-
TEpH K CBOEMY peOCHKY, MAaTEpPHHCKOE CYaCThe M MATEPUHCKHUI JoiT. B cTMXOTBOpEeHHN
«Bertiley, pucyst 00pa3 HOBOPOKIECHHON J0YEpH, IMOITECCA UCTIONB3YeT OMbOIeiicKkue
CHMBOJIBI, MeTaopbl, HA3bIBAs J10Yb OOKECTBEHHBIM IIBETKOM, aJIMa30M, CITYCTUBILICHCS
¢ HeOec OeOKPBIUTON roTyOKOH | T.1.:

Hier, dans mon jardin, une fleur est éclose
Sur le plus frais rosier;
Hier un bel enfant, autre céleste rose, Est né dans mon foyer.

Cerana BUIUT B MIIQJICHIIE TIOCITAHHUKA HEOEC, MPOCUT 3alIUTHTh 3TO XPYIKOE
CO3/1aHUE, BJOXHYTh B HEO YUCTOTY, HEBUHHOCTb U KPACOTY, KOTOPbIE M CUMBOJIU3H-
pyeT MpOXOIAIIHA Yepe3 Bce CTUXOTBOPEHHE 00pa3 TOJIBKO YTO PaCIyCTHUBIIETOcs Oy-
TOHA IIBETKA (TO HEXHOM PO3bI, TO OETOCHEKHOW JIUITHHN).

Oco0oe MecTo B 1033UM JUIs JeTel To 3noxu 3aHuMaeT Mapcenuna JleGopa-Baib-
Mop (Marceline Desbordes-Valmore, 1786—1859), HanrcaBmas CTUXOTBOPEHHUS, BO-
HIe/re mo3aHee B cOOpHUK «Les poésies de L’ Enfancey [7]. B moasuu Jlebopa-Bais-
MOp K JAYLIEBHBIM MOPbIBaM, MEPEKUBAHUSAM MOYTH BCETa MPUMEIIUBACTCS MIPOH3U-
TEJIbHOE YyBCTBO HEXXHOCTH. VM dare Bcero 0ObEeKTOM 3TOM HEXHOCTH CTaHOBHTCS
pebenok. Hepenko aBTop, cieayst IMAakTHYECKO TPaJaUIiH, IPEToaeT peOeHKY YPOK
HPABCTBEHHOCTH, BOCIIUTHIBaeT ero. B cruxoropennu «L Ecolier» repos 06ydaroT
U HACTABJIAIOT )KUBOTHBIC U BellY, B «Le Petit Menteur» pedb UIET O BPYHUIIIKE, KOTOPO-
TO TIBITAETCSl UCIPABUTh CTPOTHA, HO JIFOOSIINIA B3POCIBIN, @ CTUXOTBOPEHHUE O TPYCIIH-
BOM Tepoe «Le Petit Peureuxy MOCBAIICHO BOCIIUTAHWIO caMOto0us. OMHUM U3 caMbIX
MOMYJISIPHBIX CTUXOTBOPEHUH, KOTOPOE 3HAIM HAU3yCTh OYEHb MHOTHE MalleHbKUE (hpaH-
1y3bl, xkuBIIKe B XIX B., 0bu10 cTuxoTrBopenue M. Jlebopa-Banbemop o gerckoit mo-
nymike «L 'Oreiller d’'un enfanty:

Cher petit oreiller, doux et chaud sous ma téte,
Plein de plume choisie, et blanc! et fait pour moi,
Quand on a peur du vent, des loups, de la tempéte,
Cher petit oreiller, que je dors bien sur toi!..

Oopataer Ha ceOss BHUMaHUE PE3KUi KOHTPACT MEKIY IBYMsI IEPBBIMU KaTpeHa-
Mmu. B nepBoii ctpode cTUXOTBOpEHHs1, TOBECTBOBAHHE B KOTOPOM BEIETCSI OT IIEPBOTO
JIMIa — MaJICHBKOTO JINPUYECKOTO TepOsi, aBTOP OMUCHIBAET BHYTPEHHHH MHpP CBOETO
MEPCOHAXA, €ro OUIYIICHUS W MEPEKUBAHUSA. MBI CIBIIIMM TOJIOC U UHTOHAIMU Pe-
OeHKa, JKMBYILETO B OKPY)KCHHH MUWIIBIX M MPHUBBIYHBIX BEIICH, BOCIIPUHUMAIOIIETO
MPEIMETHI KaK )KUBBIE CYIIECTBA, C KOTOPHIMU MOYKHO Pa3roBapuBaTh. JMHUTEThI, KOTO-
pbIe aBTOP UCIIONB3YeT B OOPAIICHHH CBOETO TepOsi K MOJYIIKE, IEPEIAI0T KaK TAKTUITh-
Hble ourymenus (doux, chaud), Tak 1 4yBCTBEHHbIEC TiepexxuBaHus (cher petit oreiller),
MPOCHINAIOIIUECS OT CONMPUKOCHOBEHHS C 3THM mnpeameroM. [loayiika, CHMBOIH3H-
pytommas st peOeHKa THIIHHY, TIOKOH, 0€3011acHOCTh, CIIOBHO OXPAaHSET €ro YIOTHBIN
W TEIUTBIA MUp OT BCSIYECKHX O€ll, He JaeT MPOHHKHYTh B HEr0 TUIUYHBIM JIETCKAM
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cTpaxam (on a peur du vent, des loups, de la tempéte). Bo BTOpol 4acTH CTUXOTBOpE-
HUS TOH PE3KO MEHSETCSA:

Beaucoup, beaucoup d’enfants, pauvres et nus, sans mere,

Sans maison, n’ont jamais d’oreiller pour dormir;

Ils ont toujours sommeil, 6 destinée amére!

Maman! douce maman! cela me fait gémir...

CrplaTcst HaipbIBHbIE, HECKOJILKO YTPUPOBAaHHBIE, HE JIMIICHHBIE MATETUKU JIpa-
MaTHUYECKHE HOTHI (O destinée amere!; cela me fait gémir), KOTOpbIE IENAOT MPOTHUBO-
MIOCTaBJICHUE JIBYX MHUPOB JIETCTBA Oosiee sipkuM. M3 THX0i HAWUIMN AETCKOW CHaIbHU
MBI TIEPEHOCUMCSI BO BpayKIe€OHBII MHp, B KOTOPOM KHBYT HECUACTHBIE OE37IOMHBIE CH-
potbl. IMEHHO 3/1eCch 3aKIJIF0U€Ha OCHOBHAS UJIEsl aBTOPa, KOTOPBIM CTPEMUTCSA MPEIO-
JaTh YUTATENSIM YPOK HPABCTBEHHOCTH, MPOOYJIUTH B HUX COYYBCTBHE KO BCEM HE-
CYACTHBIM U 00€3/I0JICHHBIM.

B xoneibensHON «La Berceuse» ¢ M000BbI0 U TPOHUKHOBEHHOCTHIO TOBOPHUTCS
0 JIETCTBE, B KOTOPOE MHOTIa XOUETCSl BEPHYTHCSA B3POCIOMY 4elloBeKy. B aTom Ge3-
MSITEKHOM MHpE JIETCTBA PeOCHOK JIFOOMM B3POCIBIMHU:

Ah, si j’étais le cher petit enfant
Qu’on aime bien, mais qui pleure souvent...
Jécouterais chanter I’heure et le vent...

[ToaTecca, pucys 3ToT 6€33a00THBIN MHp, TipruderaeT K Meradope, KoTopasi TOYHO
nepeaaeT COCTOsSHIEe PeOSHKa, TOHKO YyBCTBYIOIIETO MPHUPOJY, )KUBYILETO B rapMo-
HUH C HEH, CIIOCOOHOTO CIIBIIIATH IIEHUE BETpa U MYy3bIKY BpeMeHHU. VIcKkpeHHue dyB-
CTBa K peOeHKy, KOTOpbIMU HaroHeHa nod3ust M. Jlebopa-Baiemop, ee Manepa nucarth
0 peOeHke U a7 peOCeHKa BBIIEISIOT 3TOr0 aBTOPa CPeu APYTHX MOITOB MEPBOil 1Mo-
noBuHbl XIX B.

I'oBops 0 merckoi TeMe B O33WH BTOPOM MOJMOBUHBI XIX B., HENb3d HE BCIIOM-
HUTH 0 Bukrope ['toro, KOTOPHIA CO CBSIIEHHBIM TPEMETOM M 000KaHUEM OTHOCHIICS
K CBOHMIM JICTSIM, @ ITOTOM M K BHYKaM (BCIIOMHHM €r0 cOOpHUK «L 'Art d’étre Grand-
Peérey, 1877). I1oaT co3nan nupudeckuii o0pa3 pedeHka, KOTOpbIi Halllesl OTKJIMK B CepI-
[ax JIOJICH, MOBIHSAI Ha TBOPUYECTBO MHOTHX 1M03TOB. Cama Tema JIeTcTBa CTaia WHTe-
pecHoit Bo MHOroM Onaronaps ['toro. B ero mossum Hepeako 3Bydar OTTOJIOCKH JET-
CKOTO (hOIBKIOPA, MOTHBBI IETCKUX CUUTAJIOK:

Mirlababi, surlababo, Sulababi, mirlababo,
Mirliton, ribbon, ribette, Mirliton ribbon ribo.

DTOT «3ayMHBII» CTUIIOK CErO/IHs BKIIIOYAIOT BO BCE MO3THYECKUE cOOpHUKH I T0-
ro, B KOTOpbIE OTOOpaHbI €ro CTUXOTBOPEHHUs i1 ieTed. OJIHAaKO caM MOAT MPUBOJIUT
9TOT TEKCT Kak mpumMep necHu, kotopyto B XVIII B. menn youiiiiel, mepepesasi ropiio
cBoelt xeptBe [8. C. 299]. UMeHHO 3ByKOBasi UTpa, co3/aBacMasi 3a CUET BBICOKOUH
KOHLIEHTPALMK OHOMATOIEH, TPUYYIJIMBBIX 3BYKOBBIX [IOBTOPOB, IEPUOIUYHOCTH B PUT-
MHUKE ¥ METPHUKE, JIeTAeT 3TU MECHU CO3BYUYHBIMU JETCKUM 3BYKOBBIM UMITPOBU3ALIMSIM,
TPOMKHUM HEYJICHOPA3/IeNIbHBIM BBIKPUKaM, KOTOPbIE «BbITaHIOBBIBatoTC» [9. C. 325].
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Cpenu coBpeMeHHUKOB [ 10r0, TaKk WM MHaYe 3aTPOHYBIIUX JIETCKYIO TEMY, Clle-
nyet Ha3Bath JKana Dkapa («La Chanson de I’Enfanty, 1875; «Le Livre des Petits»,
1886), Buxropa ne Jlanpana («Le Livre d’'un Perey, 1876) u Jlyn Patuc6onna («La
Comédie enfantiney, 1860).

Cawmbim u3BecTHBIM cOopaukoM B. ne Jlanpana (Victor de Laprade, 1812—1883)
cTasl COOPHUK CTUXOTBOpeHUH «Le Livre d’'un Pérey, KOTOPBIN MO3T MOCBSATHII CBOUM
netsm [10]. U xoTst 1u1st si3pIka HEKOTOPBIX Mpou3BeneHui Jlanpaga xapakTepHbl TH-
MUYHBIE U1 OyprKyasHou juTeparypbl XIX B. YCIOBHOCTh M MCKYCCTBEHHOCTH, B 3TOU
KHUTE YUTATEIN OTKPBUIH IJis ce0s TJIaBHOE — TEIUIOTY, ONTUMHUCTUYHBIN HACTPOH,
MPOCTHIE YEJIOBEYECKHUE YyBCTBA, COCTOSIHUE CYACTBS, KOTOPOE MPUHOCHT JIFOISIM Ce-
MEHHBIHN ITOKOMH, THXHE U 0€3bICKYCHBIE CeMeiHbIe panocTh. U TTIaBHBIN HCTOYHHK STHX
paznocTeil — JIeTH.

[Tocne mosiBIEHHUS STON KHUTH KPUTHKHU €TUHOAYIIHO MO3/IPABIISUIHA MOITA C TEM,
YTO peOEHOK Y HEro U300pakeH He KaK BbI3BbIBAIOIIEE BCEOOIIee BOCXUIIEHNE U JIIO-
OoBaHUE MPOU3BEICHUE UCKYCCTBA, @ KaK CO3/IJaHUE, COCTABIIAIONIEE CEMEIHYIO YECTh
Y TOPAOCTb, MPUHOCSIIEE PAJAOCTh OKPYKAIOIIUM €T0 B3pOCIbIM [4].

B. ne Jlanpan, craBmuii 0TLIOM B 3pesioM BO3pacTte, BOCIIEBAl T€ CEMEWHbIE LIEH-
HOCTH, KOTOpbIe ObUIM Ba)kKHbI I HETo camoro. Ero oTHouieHue K JeTsiM — 3TO OT-
HOIIICHUE YMYIPEHHOTO OTIBITOM YEJIOBEKa, KOTOPHI YyBCTBYET CBOIO POAMTEIBCKYIO
OTBETCTBEHHOCTb U ISl KOTOPOTO CaMO€ TJIABHOE B OTIIOBCKOM JIOJIT€ OMPEAEISETCS
JTF0OO0BBIO K JIETSIM:

Un petit doigt frappe a ma porte; «Entrezy. Je sais que 1’on m’apporte
J’en connais le son argentin: Mon bonheur de chaque matin...

[ToaT pucyer npoxoasuyro nepes ero riaazaMmu Kaxaoe yTpo CIEHy, KOTia JIETH,
MPOCHYBIIIUCH, TPUOETAIOT MO3I0POBATHCS C OTIIOM B €0 CHAIBbHIO. be3arpaHn4HOCTh
OTIIOBCKOM JIFOOBH TTO3T TEpeIacT TUnepOoIM3HPOBAaHHBIMI MeTa(opaMH M SITUTCTAMU:
OTEIl CIBIIIUT HE TTPOCTO CTYK B JIBEPb, & 3BYK MEJIOINYHBIN, CEPEOPHUCTHIN, 3BOHKUI
(le son argentin); ¢ BXOASIIMMH B €T0 CIAJIBHIO JOYEPbMHU K MO3TY KaXkI0€ YTPO NpHU-
XOIUT c4actbe (on m’apporte Mon bonheur de chaque matin); nosiBIeHUE AeTEH HE-
W3MEHHO 3a)XHraeT B cepiue otua sipkuii cBet (Une vive clarté s’allume Dans mon
coeur, dans mon atelier). B maMatu mosTa 3amneyaTiieNCh caMble pa3HbIE COOBITHUS
W KapTUHBI:

Bon cheval gris, si doux, si sage,
Toi qui portais, quatre a la fois,
Mes chers petits et leurs bagages,
Tandis qu’a pied, le long du bois,
Je suivais leur equipage...

B «Le bon cheval gris» most oOpaiaercsi K 0THOMY U3 SITU30/I0B U3 KU3HH CBOMX
JIeTeH, KOTOPBIX Be3eT B MOBO3KE UX To0uMas omasnka. g B. ne Jlanpana sta no-
[1aka — CHMBOJI JIETCTBA, JPYT €ro JeTeH, UX HAJEKHbIM 3alIUTHUK. B MaaeHbKOM
CEpoM JIoIIa/IKe, CTApaTeIbHO BE3yIEH HEHHBIN IPy3, 0T BUAUT XPaHUTEIS IE€TCTBA,
KaKOBBIM SIBIISICTCSI © OH CaM — OTEIl, HU HA MUHYTY HE OCTAaBJISIOLINA CBOUX JIETEH,
HEYCTaHHO Oecriokosmuiics 06 nx Gmarononyunu u 6ezomacHoctu. He cimywaitno, omm-
CBIBasi BPE3aBIIYIOCS B €T0 MMaMsATh ClieHY, Jlanpaa nepeHoCcUT Ha JKUBOTHOE T€ XapaKTe-
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PHCTHKH, B KOTOPBIX BOIUIOLICHBI KaK KaueCTBa, MIPHUCYIIUE JCTSAM, TaK U OTHOLICHUE
K HUM Jro0siero poaurenst. /st 3Toro most mpubderaeT K nepcoHupUIMpPOBaHHON Me-
TOHUMHUU: OH HA3bIBAET JIOIIAJKY J10OpOH, HEXKHOM, KPOTKOMU, MocnymHoit (Bon che-
val gris, si doux, si sage), a BCIO TIPOIECCHI0 — cuacTauBou (I heureux équipage).

OO6patnaror Ha ce0si BHUMAaHUE BEPCU(PHUKALIMOHHBIE U CHHTAKCHYECKHE OCOOEHHO-
CTH cTUXO0TBOpeHUA. OHO HANMCAHO OKTOCUIUIA0MYECKUM CTHXOM, U €T0 PUTM U pa3-
MEp OCTAIOTCSI HEU3MEHHBIMH, BOCIIPOU3BOJIS PUTMHYHBIN I[OKOT JIOIIAIUHBIX KOIIBIT.
OnHooOpasue puTMa YCHJIMBACT M SMAHAJEIC, CO3aBaeMbId MOBTOPOM cTuxa Bon
cheval gris, si doux, si sage. TIM TIOBTOPOM ITOST BHOBb M BHOBb BO3BPAILACTCS K JIIO-
OoumMoMy 00pa3y, BeICTynaromemy JeitMmoruBoM. B TBopuectBe B. ne Jlanpana otpa-
*aercst 3a00Ta 0 BocuTaHUH M 00pa3oBaHuH jereil. OOpamasch K JETsIM CO CIIOBa-
MU HaIlyTCTBHSI, C YPOKAMH HPABCTBEHHOCTH, OH CTAHOBUTCS CTPOTUM MOPAIUCTOM.
VY nosra ecTb 3MOIMOHAIBHBIE CTPOKH O JIOOBHU K POAMHE, O POJIU TPYAa B KU3HU Ye-
JIOBEKa.

Kan Dkap (Jean Aicard, 1848—1921) nucan o AeTAX U, YTO BaXKHO, CIIEIUATHHO
st geteit. OT APYruX MO3TOB €ro OTIMYAJIO TO, YTO OH JIIOOMII pebeHKa He paau ceds,
COOCTBEHHBIX YassHUH, BO3MOKHOTO BOIIIOIIEHHS CBOEH JETCKOW MEUThI WIIH TPEIOINX
JylIly BOCHOMUHAHHUH, a paJl caMoro pebeHka.

Co6opuuk «La Chanson de I’Enfant» yBunen cBer, KOTia €ro aBTop cam ObLI e1ie
OYEeHb MOJIOJ, KOT/Ia OTYETIIMBBI M CBEKU OBLIM B €r0 MaMSITH BOCIIOMHUHAHHS O JIET-
ctBe [11]. ITocne Bhixoga 3TOro cOOpHUKA KPUTUKU 3arOBOPHIIM O HOBOM 3BYyYaHUH
M033UH, B KOTOPOH CIIBIILIEH HE TOJIOC B3pOCIOro (0THA, AEAYIIKH), YTO, HAPUMED,
npucyiie no33uu ['roro wim Jlanpana, a roigoc camoro pedenka. [1oaTy yaanoch Beipa-
3UTh T€ YYBCTBA, KOTOPBIC B IETCTBE UCIIBITHIBAI OH caM. [103T Anzape JlemyaH B moa-
tuueckoMm anbmanaxe «Le Parnasse Contemporainy oTMedaeT Cuiry BO3ISHCTBHS 3TON
HOBOM TI033UH, KOTOPasi BO MHOTOM ObLIA 3aKJIF0UEHa B MMPOCTOTE: «...une poésie nouvelle
vient de naitre, arrivant aux plus grands effets par des moyens trés simples» [12. C. VII].

DOkap ObLI, MOXKaTyH, OHUM M3 MEPBBIX, KTO HE MPOCTO MPEANPHHUMAI TTOTBITKA
MUCaTh CTUXOTBOPEHUS /ISl IETEH, a KOMY, B OTJIHYME OT JIPYTUX MOITOB, YAAIOCH I10-
YyBCTBOBATh U MEPEaTh «BEPHBIC HOTHI, OJIMKE APYTHX MOJOUTH K €CTECTBEHHOMY
TOHY U s13bIKy. Hanbosee sipko 3Ta 0COOEHHOCTh AETCKOU M033UU DKapa MpOosBUIIACh
B coopuuke «Le Livre des Petits» [13].

Muorum cruxorBopenusm JK. Dkapa npucylie urpoBoe Hadaio B Jyxe (osibk-
JIOPHBIX Tpaaumui. VX oTiM4YaeT MOBOJIBHO YETKUH, MPOCTON PUTMUYECKUN U puQ-
MEHHBIH PUCYHOK, KaK, HAPUMEp, CTUXOTBOpeHUE 0 mame «Ma Merey, coctosiiee
13 pUGMYIOLIUXCS JBYCTHUILINH, TTOCTPOCHHBIX MO €INHONH PUTMUKO-CUHTAKCUYECKOM
cxeme. DTOT PUTM CIIOBHO MOBTOPSIET pa3MEpEHHBIE IBUKCHUS Tella, KOTOPHIMH JIeTH
OOBIYHO COMPOBOXKIAIOT YTCHNE CTUXOTBOPEHUI HAU3YyCTh!

Ma mére que j’aime beaucoup
M’a donné tout.

J aimerais cette bonne mére
Ma vie entiére...

CTUXOTBOPEHUS, KOTOPBIE JTOJHKHBI ObLIM YEMY-TO HAYYHTh MaJICHHKOIO YMTaTe-
7151, DKap HEPEAKO 00JIeKall B UTPOBYIO (POPMY, JIUILAS UX HAPOYUTON HA3UAATEITHLHOCTH
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1 MEHTOPCKOT'O TOHA, XOTS MOYYMUTEIbHbIE HOTKH B TTO33UH JKapa 3By4ar, Kak, Halpu-
Mep, B CTUXOTBOPEHUH O MaJblaX PYKHU:

Le pouce, le premier des cinq doigts de la main,

Dit au second: «Ah! que j’ai faimy.

L’index, le second dit: «Nous n’avons pas de painy.

— «Comme on pourray, dit I’annulaire.

— «Pieu, pieu, pieun, dit le plus petit.

«Qui travaille vit,

Qui travaille vity.

B TtBOpuecTBe DKapa BCTpEUarOTCsi CTUXOTBOPEHHS, KOTOPbIE O4€Hb OJIM3KH HpH-
e€MaM ¥ MOTHBAaM HapOJIHBIX CUUTAIIOK. SIpKuil MpUMep UTPOBOM TIOA3UH, YXOISIIEH KOp-
HSIMU B JIETCKUH (OJBKIIOP, — CTUXOTBOPEHHE O LbliuieHKe «Le Petit Poulety. Kypuna,
CHeCIIas! S0, — TePOMHSI MHOTOYHCIICHHBIX (DPAHITy3CKHX CYMTAIIOK, XOPOIIO 3HAKO-
MBIX BCEM JIETSIM. DKap M03auMCTBOBAJI U3 HAPOAHOM MO33UU HE TOJIBKO MEPCOHAKEH,
CIOXET, HO U SI3bIK U OpMY:

Cott, cott, cott, — qu’y a-t-il de neuf? Cott, cott, cott, — tant qu’il faudra
La poule a fait I’ceuf. La poule pondra...

3TO CTUXOTBOPEHHUE, MPEICTABIISIONIEE COO0H CHMMETPUYHYIO KOHCTPYKIIHUIO, I10-
CTPOEHHYIO Ha CHHTaKCHUYECKOM MapajieJIM3Me, HACHIIIEHO TOBTOPAMH, OHOMATOIES-
MH ¥ OCHOBAaHO Ha IpaJaluu, GUrype SKCIPECCUBHOTO CHHTAKCUCA, POKICHHONW MHU-
(ONOrHMYECKUM CO3HAHUEM B Helpax (OJIbKIOpa.

B uenom, nerckas nmuteparypa Tperbeit PecnyOnuku mpoomkuia Tpauium, 3a-
noxeHHsle Oypxyasnoi aurepatypoir XVIII B. Oxgnako 3a nmubepanuzanueil U pasHo-
oOpazueM, MPUCYIMMU KHIKHOM MPOMYKIMU JUIS IeTeld BO MHOTOM OJarofapsi akTHB-
HoM m3narenbekoit aearensHoctu [1.-XK. Xetuens, B konne XIX B. mocnemaoBal BO3Bpar
K JINTEpaType C SIPKO BBIPAKEHHOM TUIAKTHYECKOM HalpaBJIEHHOCTHIO. JluTeparypa it
JIETe B TO BpeMs pa3BUBAJIACh B PYCJI€ NEIarorH4ecKoro, HpaBCTBEHHOTO WIIH IPaXk-
JTAHCKOTO AuakTu3Ma. [Ipumepsl Takoi 1mos3un Mbel HaxoauM y JIlyn Patucoonna (Louis
Ratisbonne, 1827—1900) B coopuuke «La Comédie enfantiney [14]. Tak, B KOpOTKOM
CTUXOTBOpeHUH «Le Diamant» mo3T B MHOCKa3aTeIbHON (opMe TOBOPUT O TOM, UYTO
BOCIIMTAHHBIN, 01aroo0pa3Hblil yesnoBek (O0yKBaJIbHO — MOJIMPOBAHHBIN) OTIMYAETCS
OT HEOTECAHHOTO TaK ke, KaK OTPaHEHHBIN ajMa3 COBCEM HEMOXO0X Ha ele HeoOpa-
OOTaHHBIN, ¥ TOTOMY HEIIPUTJIAAHBIN, KAMEHb:

«Oh! le beau diamant! et la vilaine pierre!

— Non: c¢’est un diamant de méme, et fort joli.
— Mais ’un et brut encor, 1’autre est déja poli.
— Je veux étre poli.» répondit petit Pierre.

B XX B. mutepatypa 115 1eTei U FOHOIIECTBA MOSIBIIIETCSI B OOHOBJICHHOM BHJIC.

DBOMIOIMS 00IIECTBA MPUBOIUT K HEKOTOPOMY CTHPAHHIO KJIACCOBBIX 0apbhepoB,
YTO MEHSIET U OTHOIIECHUE K JACTSAM.

BnusiHue Ha cTaHOBJIEHHE «HOBOW» MO33MU Ul I€TeH OKa3ajau aBaHrapHbIC JIH-
TepaTypHble TedeHus U (HoabKiIop. Tem He MeHee, OUeBU/IHA CBS3b MOJ3UU IS AEeTei
XX B. ¢ Toit mod3ueit XIX B., koTopas Obi1a oOpamieHa K pedeHky. XIX B. MOXHO
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Tuxonosa M.I1. 5I3bik 1 cTuib (paniry3ckoit mo3s3un XIX B. uis aetTei

IO MpaBy CYUTATh HAYaJIOM (POPMHUPOBAHUS JTUTEPATYPHI IS ETeH KaKk aBTOHOMHOMN
OTpaciii XyJ0KECTBEHHOTO Tiporiecca. ViIMeHHO B ATy 31oxy Ha (hoHEe MOpan3aTop-
CTBa U JIUJAKTU3MA, KOTOPHIE JIOJITO JOMHHHUPOBAIU B JIETCKOW JIUTEpaType, MOSBH-
JIUCh HOBBIE, «JIEMOKPATUYECKHUE) TEHACHITUH.

DBOJIONMS A3bIKA M CTHIIS IETCKOM mo33uK Bo dpanniuu Ha npoTshkeHnn XIX B.
MpUBEJa K TOMY, YTO OHa, C OJIHOW CTOPOHBI, BOCIPUHSLJIA OCHOBHbIE TEHJICHLIUH TIpe-
JBIIYIIAX DTI0X, a, C JPYToi, — Jlajia Ha4ajio KOMMEepYecKol (MaccoBOi) JMTepaType,
yTBEpJIWJIa PABEHCTBO JIETCKOM W B3POCJIOW JUTEpaTypbl B HPAaBCTBEHHOM M 3THYE-
CKOM OTHOUIEHUH, 3aJI0KHJIa OCHOBBI JJIsl TIOSIBJIEHUS JIETCKOW MO33UU B €€ COBpe-
MEHHOM BHJIE.
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This article concerns the following questions: the appearance and the formation of the poetry for
children in France; the particularities of its style and language and of their evolution during XIX century.
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